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BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE

13 januari 2016 13 janvier 2016

MOTIES MOTIONS

COMMISSIE VOOR DE LANDSVERDEDIGING COMMISSION DE LA DEFENSE NATIONALE

______ ______

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 13 januari 2016 tot besluit van de interpellaties 
van

- de heer Sébastian Pirlot tot de minister van 
Defensie, belast met Ambtenarenzaken over "het 
strategisch plan voor het leger en de toekomst van het 
leger" (nr. 97)

- de heer Alain Top tot de minister van Defensie, 
belast met Ambtenarenzaken over "het strategisch 
toekomstplan voor Defensie" (nr. 99).

Motions déposées le 13 janvier 2016 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion des 
interpellations de

- M. Sébastian Pirlot au ministre de la Défense, 
chargé de la Fonction publique sur "le plan 
stratégique et l'avenir de l'armée" (n° 97)

- M. Alain Top au ministre de la Défense, chargé de 
la Fonction publique sur "le plan stratégique pour 
l’avenir de la Défense" (n° 99).

1. Motie van aanbeveling (12.59 uur) 1. Motion de recommandation (12.59 heures)

De Kamer,

gehoord de interpellaties van de heren Sébastian 
Pirlot en Alain Top

en het antwoord van de minister van 
Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken

La Chambre,

ayant entendu les interpellations de MM. Sébastian 
Pirlot et Alain Top

et la réponse du ministre de la Défense, chargé de la 
Fonction publique

vraagt de minister om demande au ministre
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- het strategisch plan voor te leggen aan en te laten 
bereken door het Rekenhof;

- de nota van de Inspectie van Financiën te bezorgen 
aan de leden van deze commissie;

- een duidelijke uitwerking van de toekomstvisie voor 
Defensie voor te leggen aan de leden van deze 
commissie;

- een lijst van de kazernes die zullen sluiten voor te 
leggen aan de leden van deze commissie;

- een evenwichtige geografische spreiding van 
kazernes te voorzien;

- de precieze impact op het personeel van Defensie in 
kaart te brengen en voor te leggen aan de leden van 
deze commissie;

- respect te tonen voor het sociaal overleg;

- Europese samenwerking voorop te stellen in zijn 
strategische visie;

- een deadline voorop te stellen voor de 
bekendmaking van de details van het strategisch plan.

- de soumettre le plan stratégique à la Cour des 
comptes et de lui demander d’en dresser l’estimation 
chiffrée;

- de transmettre la note de l’Inspection des Finances 
aux membres de la commission;

- de présenter aux membres de la commission une 
vision d’avenir de la Défense clairement articulée;

- de transmettre aux membres de la commission une 
liste des casernes qui seront fermées;

- d’organiser une répartition géographique équilibrée 
des casernes;

- de déterminer l’incidence exacte des mesures 
proposées sur le personnel de la Défense et d’en 
informer les membres de la commission;

- de respecter les procédures de concertation sociale;

- de privilégier la coopération européenne dans sa 
vision stratégique;

- de fixer une date butoir pour la publication des 
détails de son plan stratégique.

Alain TOP (sp.a)

2. Motie van aanbeveling (14.25 uur) 2. Motion de recommandation (14.25 heures)

De Kamer,

gehoord de interpellaties van de heren Sébastian 
Pirlot en Alain Top

en het antwoord van de minister van 
Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken

La Chambre,

ayant entendu les interpellations de MM. Sébastian 
Pirlot et Alain Top

et la réponse du ministre de la Défense, chargé de la 
Fonction publique

verzoekt de regering demande au gouvernement

1. in het kader van haar beleidskeuzes met betrekking 
tot de militairen en de leden van het burgerpersoneel 
het sociaal overleg na te leven, de personeelsleden te 
respecteren, hun opleidingsmogelijkheden te bieden 
(met name via de KMS) en hun welzijn op het werk te 
waarborgen;

2. ervoor te zorgen dat Defensie een betrouwbare 
uitvoerder blijft van het beleid waartoe de Staat 
beslist, wat één van de regale functies is, hetgeen 
gesymboliseerd wordt door de functieomschrijving van 
de militairen in het huidige statuut;

1. dans le cadre des options prises par le 
gouvernement sur le plan du personnel militaire et 
civil, de garantir la concertation sociale, le respect du 
personnel, de leur formation (notamment via l'ERM) et 
de leur bien-être au travail;

2. de garantir que la Défense reste un acteur fiable de 
l'action de notre État comme l'une de ses fonctions 
régaliennes symbolisée par la fonction de militaire 
dans son statut actuel;
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3. ervoor te zorgen dat er jaarlijks voldoende 
rekruteringen plaatsvinden om de doelstellingen op 
het vlak van de personeelsbezetting te halen;

3. de garantir un nombre d'engagements suffisant 
chaque année afin de répondre aux objectifs affichés 
en terme de personnel;

4. zoveel mogelijk taken bij het leger te behouden 
teneinde de capaciteiten en expertise van het militaire 
personeel optimaal te benutten zonder een beroep te 
moeten doen op dure uitbestedingen en de 
privatisering van bepaalde taken van het leger, in het 
kader waarvan enkel het leger een ad-hocopleiding en 
de nodige democratische controle kan bieden, te 
voorkomen;

5. erop toe te zien dat het personeel evenwichtig over 
de taalkaders verdeeld is, overeenkomstig de 
aanbevelingen van de werkgroep Taalevenwicht;

4. de maintenir un maximum de tâches au sein de 
l'armée afin d'utiliser de façon optimale les capacités 
et l'expertise du personnel militaire sans recourir à 
des externalisations coûteuses et d'éviter de privatiser 
certaines tâches de l'armée où seule celle-ci garantit 
une formation ad hoc et un contrôle démocratique 
indispensable;

5. de garantir une répartition linguistique répondant 
aux recommandations formulées par le groupe de 
travail ‘équilibre linguistique’;

6. toe te zien op een evenwichtige geografische 
spreiding van de militaire kwartieren over het gehele 
grondgebied, rekening houdend met de nabijheid van 
de werkgelegenheidspools en de gevolgen van de 
mogelijke sluiting van bepaalde kwartieren voor de 
militairen en hun gezin en de plaatselijke economie;

7. de nodige materiële, personele, budgettaire en 
opleidingsmiddelen ter beschikking te stellen  opdat 
de internationale operationaliteit van ons leger, wat de 
hoofdopdracht is in het kader van de Europese, VN-
en NAVO-missies, gewaarborgd zou zijn, en daarbij in 
het kader van een zogenaamde 3D-benadering te 
blijven focussen op de geografische regio's waarmee 
we historische banden hebben, zoals Afrika;

8. expliciet en concreet aandacht te hebben voor de 
Europese dimensie van Defensie bij de 
tenuitvoerlegging van het strategisch plan, met 
inbegrip van pooling and sharing, wat een prioriteit 
moet zijn voor de verschillende componenten, met 
name met betrekking tot de terbeschikkingstelling van 
capaciteit, de aankoop van materieel, de opleiding 
van de militairen en de uitvoering van operaties in het 
buitenland;

9. in het kader van de geplande grote aankopen de 
versterking van de Europese defensie-industrie te 
bevorderen en te bevoorrechten, via een innoverende 
en competitieve industriële en technologische 
Europese basis, met synergieën tussen burgerlijk en 
militair onderzoek en ontwikkeling en in overleg met 
de deelgebieden teneinde de economische return 
voor België en zijn ondernemingen te maximaliseren;

10. erover te waken dat de financiering van de grote, 
door de regering besliste investeringen overeenstemt 
met de Belgische, Europese en NAVO-behoeften en 
de budgettaire weerslag van die investeringen niet in 
hun geheel te verschuiven naar de periode na 2019;

6. de garantir une répartition géographique équilibrée 
des quartiers militaires sur l'ensemble de notre 
territoire en tenant compte notamment de la proximité 
des bassins d'emploi de notre pays et des 
conséquences de la fermeture potentielle de certains 
quartiers pour les militaires et leur famille et 
l'économie locale;

7. de garantir les moyens nécessaires sur les plans 
matériel, humain, budgétaire et de la formation afin 
d'assurer l'opérationnalité internationale de notre 
armée comme étant sa mission principale au sein des 
missions européennes, onusiennes et de l'Alliance en 
gardant un focus sur nos zones de géographiques 
historiques comme l'Afrique dans le cadre d'une 
approche dite ‘3D’;

8. d'assurer explicitement et concrètement la 
dimension européenne de la Défense belge dans la 
mise en œuvre du plan stratégique, en ce compris le 
pooling and sharing, comme étant une priorité pour 
les différentes composantes, notamment en ce qui 
concerne la fourniture de capacité, l'achat de matériel, 
la formation des militaires et la conduite des 
opérations à l'étranger;

9. dans le cadre des achats majeurs planifiés, de 
promouvoir et privilégier le renforcement de l'industrie 
européenne de la Défense, notamment via une base 
industrielle et technologique de Défense européenne 
innovante et compétitive, avec des synergies entre la 
recherche et développement civile et militaire en 
concertation avec les entités fédérées afin de 
maximaliser les retours économiques pour la Belgique 
et ses entreprises;

10. de s'assurer que le financement des 
investissements majeurs décidés par le gouvernement 
répondent aux besoins belges, européens et de 
l'Alliance et de ne pas reporter l'ensemble des impacts 
budgétaires de ceux-ci après 2019;
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11. erop toe te zien dat België en Defensie resoluut 
meewerken aan de nucleaire ontwapening in het 
kader van multilaterale onderhandelingen waaraan 
België actief moet blijven deelnemen teneinde alle 
kernwapens die zich eventueel op zijn grondgebied 
bevinden te verwijderen en er daarbij aansluitend voor 
te zorgen dat de Belgische militaire uitrustingen niet 
geschikt zijn om nucleaire wapens te vervoeren;

12. er in het kader van de uitvoering van het 
strategisch plan voor te zorgen dat de 'hulp aan de 
natie' een van de hoofdopdrachten van Defensie blijft 
en dat, wanneer Defensie haar personeel, materieel 
en infrastructuur niet gebruikt voor buitenlandse 
missies of de voorbereiding ervan, ze die zoveel 
mogelijk en gratis ten dienste stelt van de burgerlijke 
overheden wanneer die erom vragen;

13. ervoor te zorgen dat Defensie betrokken blijft bij 
de internationale solidariteit, met name via B-FAST;

14. de toekomst te verzekeren van de medische 
component en het Militair Hospitaal als noodzakelijke 
vereiste voor de inzet van militairen in het buitenland, 
hun welzijn en gezondheid, evenals voor de diverse 
opdrachten van 'hulp aan de natie' die thans door dat 
hospitaal vervuld worden;

15. erop toe te zien dat Defensie een belangrijke rol 
blijft spelen bij de instandhouding van de herinnering 
en het ontwikkelen van burgerzin, vooral ten aanzien 
van jongeren die erom vragen, en via het KLM, het 
patrimonium en de historische sites die onder het 
departement vallen en het hervormde IV-NIOOO die 
instandhouding van de herinnering federaal te 
verankeren.

11. d'inscrire résolument la Belgique et la Défense 
dans la lutte pour le désarmement nucléaire dans le 
cadre de négociations multilatérales auxquelles la 
Belgique doit continuer de participer activement afin 
de libérer son territoire de toute présence éventuelle 
d'armes nucléaires et, par cohérence, que les 
équipements militaires belges ne soient pas dotés 
d'une capacité de transport nucléaire;

12. de garantir, dans l'application du plan stratégique, 
que l' ‘Aide à la nation’ demeure l'une des missions 
principales de la Défense et que celle-ci, lorsque 
qu'elle n'utilise pas son personnel, son matériel ou 
son infrastructure pour ses missions à l'étranger ou la 
préparation de celles-ci, les mettre au maximum et 
gracieusement au service des autorités civiles 
lorsqu'elles le demandent;

13. de garantir l'implication de la Défense dans la 
solidarité internationale notamment à travers de B-
FAST;

14. d'assurer l'avenir de la composante médicale et de 
l'hôpital royal militaire comme des prérequis 
indispensables à la projection à l'étranger de nos 
militaires, au bien-être et à la santé de ceux-ci, ainsi 
qu'au regard de plusieurs missions d' ‘Aide à la nation’ 
remplis actuellement par cet hôpital;

15. de continuer de faire de la Défense un acteur 
majeur du travail de mémoire et de la citoyenneté 
tourné vers les jeunes le désirant et d'assurer 
l'ancrage fédéral de ce travail de mémoire au travers 
du MRA, des sites de mémoires/patrimoine sous
responsabilité du département et de l'IV-INIG réformé.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Éric THIEBAUT (PS)

3. Eenvoudige motie (14.27 uur) 3. Motion pure et simple (14.27 heures)

De Kamer,

gehoord de interpellaties van de heren Sébastian 
Pirlot en Alain Top

en het antwoord van de minister van 
Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken

La Chambre,

ayant entendu les interpellations de MM. Sébastian 
Pirlot et Alain Top

et la réponse du ministre de la Défense, chargé de la 
Fonction publique

gaat over tot de orde van de dag. passe à l’ordre du jour.

Peter BUYSROGGE (N-VA)
Richard MILLER (MR)
Dirk VAN MECHELEN (Open Vld)
Veli YÜKSEL (CD&V)


